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See the notice on TED website

257744-2026 - Concurso
Suíça – Construção – Korrosionsschutz Interlaken Ost & Unterseen - Instandsetzung untere und 
obere Aarebrücke
OJ S 73/2026 15/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BLS AG - Finance & SCM - Strategische Beschaffung
Correio eletrónico: beschaffung.bau@bls.ch
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Korrosionsschutz Interlaken Ost & Unterseen - Instandsetzung untere und obere 
Aarebrücke
Descrição: Die obere und die untere Aarebrücke wurden 1915 von der BLS gebaut. Die 
Brücken sind als schief gelagerte genietete Fachwerkbrücken über zwei Felder ausgebildet. 
Mit dem vorliegenden Projekt werden die Brücken für eine weitere Nutzungsperiode 
instandgesetzt. Die Massnahmen umfassen den Überbau, Pfeiler und Widerlager. Die 
submittierten Arbeiten dieser Ausschreibung betreffen ausschliesslich den Brückenüberbau. 
Die Ausschreibung umfasst die Erneuerung des Korrosionsschutzes der beiden 
Brückenüberbauten. Dies umfasst im Wesentlichen folgende Arbeiten: Gerüstboden, 
Einhausung Klasse 1, Abtrag bestehenden Korrosionsschutz, Auftrag neuer Korrosionsschutz 
(4 Schichten)
Identificador do procedimento: e9975596-12fe-4015-9512-de9fdb68eeb7
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen Die Auftraggeberin vergibt öffentliche 
Aufträge für Leistungen in der Schweiz nur an Anbieterinnen und Anbieter, welche die 
Einhaltung der Arbeitsschutzbestimmungen und der Arbeitsbedingungen für Arbeitnehmer und 
Arbeitnehmerinnen sowie die Lohngleichheit für Mann und Frau gewährleisten. Vorbehalten 
bleiben in jedem Falle die Kreditgenehmigung und die Zustimmung sämtlicher zuständiger 
Organe. Gemäss Art. 43 BöB ist die BLS berechtigt, das Verfahren abzubrechen oder zu 
wiederholen. Die Anbieter können aus dem Umstand, dass das Verfahren abgebrochen wird, 
keine auf welchen Rechtsmitteln auch immer beruhenden Ansprüche, insbesondere auch 
nicht auf Schadenersatz gegen die BLS ableiten.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/257744-2026
mailto:beschaffung.bau@bls.ch
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2.1.5.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Korrosionsschutz untere Aarebruecke
Descrição: Dieses Los umfasst die Erneuerung des Korrosionsschutzes der unteren 
Aarebrücke. Dies umfasst im Wesentlichen folgende Arbeiten: * Gerüstboden * Einhausung 
Klasse 1 * Abtrag bestehenden Korrosionsschutz * Auftrag neuer Korrosionsschutz (4 
Schichten)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44000000 Estruturas e materiais de construção; produtos 
auxiliares de construção (excepto aparelhos eléctricos), 45223800 Montagem e edificação de 
estruturas prefabricadas, 45233228 Obras de revestimento superficial

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Unterseen und Interlaken
Código postal: 3800
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Informações adicionais: Die obere und die untere Aarebrücke wurden 1915 von der BLS 
gebaut. Die Brücken sind als schief gelagerte genietete Fachwerkbrücken über zwei Felder 
ausgebildet. Mit dem vorliegenden Projekt werden die Brücken für eine weitere 
Nutzungsperiode instandgesetzt. Die Massnahmen umfassen den Überbau, Pfeiler und 
Widerlager. Die submittierten Arbeiten dieser Ausschreibung betreffen ausschliesslich den 
Brückenüberbau.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/07/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zuschlagskriterien
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: keine Kautionen / Sicherheiten gemäss Vertragsentwurf
Prazo para a receção das propostas: 25/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 220 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


257744-2026 Page 4/7

Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BLS AG - 
Finance & SCM - Strategische Beschaffung

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Korrosionsschutz obere Aarebruecke
Descrição: Dieses Los umfasst die Erneuerung des Korrosionsschutzes der oberen 
Aarebrücke. Dies umfasst im Wesentlichen folgende Arbeiten: * Gerüstboden * Einhausung 
Klasse 1 * Abtrag bestehenden Korrosionsschutz * Auftrag neuer Korrosionsschutz (4 
Schichten)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44000000 Estruturas e materiais de construção; produtos 
auxiliares de construção (excepto aparelhos eléctricos), 45223800 Montagem e edificação de 
estruturas prefabricadas, 45233228 Obras de revestimento superficial

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Unterseen und Interlaken
Código postal: 3800
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Informações adicionais: Die obere und die untere Aarebrücke wurden 1915 von der BLS 
gebaut. Die Brücken sind als schief gelagerte genietete Fachwerkbrücken über zwei Felder 
ausgebildet. Mit dem vorliegenden Projekt werden die Brücken für eine weitere 
Nutzungsperiode instandgesetzt. Die Massnahmen umfassen den Überbau, Pfeiler und 
Widerlager. Die submittierten Arbeiten dieser Ausschreibung betreffen ausschliesslich den 
Brückenüberbau.
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5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/07/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zuschlagskriterien
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJlOTk3NTU5Ni0xMmZlLTQwMTUtOTUxMi1kZTlmZGI2OGVlYjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: keine Kautionen / Sicherheiten gemäss Vertragsentwurf
Prazo para a receção das propostas: 25/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 220 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BLS AG - 
Finance & SCM - Strategische Beschaffung

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: BLS AG - Finance & SCM - Strategische Beschaffung
Número de registo: 0462ec8b-21a7-4f36-bbdb-091994d94d6d
Endereço postal: Freiburgstrasse 130
Cidade: Bern
Código postal: 3001
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: beschaffung.bau@bls.ch
Telefone: +41583272248
Endereço Internet: https://www.bls.ch

mailto:beschaffung.bau@bls.ch
https://www.bls.ch
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Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 504ab0f8-5df5-4d0c-92aa-0b5176636499  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 14/04/2026 02:25:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 257744-2026
N.º de edição do JO S: 73/2026
Data de publicação: 15/04/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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